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Laguna Waneka 
Espacio de preservación Greenlee (al lado norte de la
Laguna Waneka) 
El Sendero Coal Creek 
El aula al aire libre y Espacios Abiertos Rothman (norte y
este del Centro Recreativo de Lafayette) - buen lugar para
ver halcones y otras aves de campo abierto.
¡Tu propio vecindario!

¡Lafayette es hogar de más de 250 especies de aves! 
¡Puedes encontrar pájaros por todo Lafayette! Toma una
excursión:

BIRD CITY LAFAYETTE

Waneka Lake
Greenlee Wildlife Preserve (on the north side of Waneka
Lake) 
Coal Creek Trail
Outdoor classroom and Rothman Open Spaces (north
and east of the Lafayette Rec Center) - good place to
see hawks and other open-country birds.
Your own neighborhood!

Lafayette is the home of over 250 species of birds! 
You can find birds all over Lafayette! Take a field trip:

Lafayette was named a Bird City in 2019

lafayetteco.gov/Birds

Ciudad de aves Lafayette
 Lafayette fue nombrada una Ciudad de Aves en 2019



Large and lanky with extremely long neck and long legs. 
Gray-blue overall with dagger-like bill.
Forages in shallow wetlands, waiting for prey and stalking fish.

Great Blue Heron

Grande y delgado con cuello extremadamente largo y patas
largas. 
Gris-azul con pico en forma de daga..
Busca alimento en humedales poco profundos, esperando
presas y acechando a los peces.

Gran Garza Azul

¿Quieres colorear tus pájaros de manera realista?

¡Visita la página web de eBird de la Laguna Waneka/Espacio de
preservación Greenlee para ver fotos en color, información
detallada y seguimiento de avistamientos!
ebird.org/hotspot/L384546

Do you want to color your birds realistically?

Check out the Waneka Lake/Greenlee Preserve eBird webpage
for color photos, detailed information, and sightings tracking!
ebird.org/hotspot/L384546

Con un agradecimiento especial a Martin Ogle por su
experiencia y servicio a nuestra comunidad y medio ambiente.

Arte por Jessica Quintanilla

With special thanks to Martin Ogle for his expertise and service
to our community and environment.

Art by Jessica Quintanilla
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This bird gets it's reddish tail at the beginning of it's second
year. First-year birds have brown and tan striped tails.
All ages can be told by dark feathers on the belly.
Mostly eats small mammals, but will also consume birds,
reptiles, and even carrion.

Red-tailed Hawk
A common and familiar bird found year-round in at least part
of all of the lower 48 states.  
Noted for its orange breast and grey back feathers.
They are famous for eating worms, but also insects, fruits
and berries, snails and other items.

American Robin

Esta ave obtiene su cola rojiza al comienzo de su segundo
año. Las aves de primer año tienen colas con rayas marrón
y bronceado.
Todas las edades se pueden distinguir por las plumas
oscuras en el vientre.
Se alimenta principalmente de pequeños mamíferos, pero
también de aves, reptiles e incluso carroña.

Halcón de Cola Roja
Un ave común y familiar que se encuentra durante todo el
año en al menos parte de los 48 estados más bajos.  
Se caracteriza por su pecho naranja y sus plumas grises en
la espalda.
Son famosos por comer gusanos, pero también insectos,
frutas y bayas, caracoles y otros artículos.

Petirrojo Americano



Listen for their two-syllable whistle (mating call) during late
winter and spring.
Eats mostly insects and other animal matter during the
summer, but eats a lot of seeds during the winter and will
readily come to feeders.
Found year-round in the northern U.S. and southern Canada

Black-capped Chickadee

A small brown bird with a loud, bubbly song.
Will nest in nest-boxes in yards.
Eats insects and caterpillars.
Found in Colorado from April - September and then migrates
to southern states and Mexico for the winter.

House Wren

Un pequeño pájaro marrón con un canto fuerte y burbujeante.
Anidará en nidales en los patios.
Come insectos y orugas.
Se encuentra en Colorado de abril a septiembre y luego
migra a los estados del sur y México durante el invierno.

Wren de Casa
Escuche su silbido de dos sílabas (llamada de apareamiento)
durante el final del invierno y la primavera.
Come principalmente insectos y otras materias animales
durante el verano, pero come muchas semillas durante el
invierno y llegará fácilmente a los comederos.
Se encuentra durante todo el año en el norte de EE.UU. y el
sur de Canadá.

Carbonero de Cabeza Negra



Found in marshes, ditches, lakesides, and other wetlands all
over our area.
The male has bright red wing patches with creamy/yellowish
back edges, the female is brownish with brown and cream
streaks on the breast.
One of the most abundant birds in North America

Red-winged Blackbird
A common bird in neighborhoods
Eats seeds and will readily come to feeders.
Female is brown and tan streaked. Male has red on head
and breast.
Found year-round in all of Colorado.

House Finch

Se encuentra en pantanos, zanjas, lagos y otros humedales en
toda nuestra área.
El macho tiene parches en las alas de color rojo brillante con
bordes traseros cremosos / amarillentos, la hembra es de color
marrón con rayas marrones y crema en el pecho.
Una de las aves más abundantes de América del Norte.

Mirlo de Alas Rojas
Un pájaro común en los vecindarios.
Come semillas y vendrá fácilmente a los comederos.
La hembra es marrón y con rayas bronceadas. El macho
tiene rojo en la cabeza y el pecho.
Se encuentra todo el año por todo Colorado.

Pinzón de Casa



A common woodpecker in neighborhoods and in stream-side
woodlands
This bird appears brown/gray/black from a distance, but has
lots of colors and patterns up close.
It has a wide variety of sounds and the male also "drums" on
resonant surfaces - including hollow trees and even sides of
houses and gutters! - to attract mates.

Northern Flicker
First brought to North America in the 1800s.
Now found across the country, especially in towns and cities.  
They are considered "invasive" and sometimes displace
other birds.
Amazing, iridescent feathers.

European Starling

Traído por primera vez a América del Norte en el siglo 1800.
Ahora se encuentra en todo el país, especialmente en
pueblos y ciudades.
Se consideran "invasivos" y a veces desplazan a otras aves.
Increíbles plumas iridiscentes.

Estornino Europeo Un pájaro carpintero común en los vecindarios y en los
bosques junto a los arroyos.
Este pájaro parece marrón/gris/negro desde la distancia, pero
tiene muchos colores y patrones de cerca.
Tiene una amplia variedad de sonidos y el macho también
"tamborilea" en superficies resonantes, ¡incluidos árboles
huecos e incluso lados de casas y alcantarillas! - para atraer a
su pareja.

Parpadeo del Norte


